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Sede  legale: 40127 Bologna  - Via Aldo Moro, 64 - Torre I - P.Iva 04227291004 www.agrilevante.eu 
Organizzato da FEDERUNACOMA Surl con la collaborazione di Fiera del Levante

è  un evento
Da restituire in formato elettronico con tutti i documenti richiesti entro il 02 settembre 2015, ore 18:00 alla
Segreteria del Comitato per le Novità Tecniche. Indirizzo e-mail: novi.tec@federunacoma.it 
To be retumed with all required documents in electronic format not later than 2nd September 2015, h 06:00 p.m., to the Secretariat of Committee for Technical Innovations. E-mail: novi.tec@federunacoma.it
DOMANDA DI PARTECIPAZIONE AL CONCORSO NOVITÀ TECNICHE
APPLICATION FORM FOR THE ASSESSMENT  OF TECHNICAL INNOVATION  CONTEST

	Ragione  sociale  della Ditta/Trade Name of Company
	. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ..

	Indirizzo completo/Complete Address
	. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

	Tel./Phone
	. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

	Fax
	. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

	E-mail

	. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

	Partita IVA/VAT identification no.
	. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 


Presa  visione del Regolamento del “Comitato  per le Novità Tecniche” riportato oltre, si fa domanda di accertamento per la seguente novità tecnica:
Having  read  and  accepted the  Regulations set out by the  “Committee for Technical  Innovations” (see  further  on), the undersigned company wishes to apply for the following  technical innovation to be assessed:
	. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ..


Caratteristiche - Features
	Macchina semovente - Self-propelled machine
	 MACROBUTTON  CampoModuloCasella 

 MACROBUTTON  CampoModuloCasella  FORMCHECKBOX 


	Macchina  portata - Mounted machine
	 FORMCHECKBOX 


	Macchina  trainata - Trailed machine
	 FORMCHECKBOX 


	Macchina  portatile - Portable  equipment
	 FORMCHECKBOX 


	Macchina  a postazione fissa - Stationary machine
	 FORMCHECKBOX 


	Componente o accessorio - Component or accessory
	 FORMCHECKBOX 



	Massa - Mass
	kg
	. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

	Lunghezza - Lenght
	mm
	. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

	Larghezza - Width
	mm
	. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

	Altezza - Height
	mm
	. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .


	Aspetti per i quali la realizzazione apporta progressi*

Features improved by the machinery*

* E’ possibile indicarne più di uno

* You may tick more than one box


	Funzionalità

Functionality
	 FORMCHECKBOX 


	
	Produttività

Productivity    
	 FORMCHECKBOX 


	
	Riduzione consumo energetico

Reduction of energy consumption   
	 FORMCHECKBOX 


	
	Uso 

Use
	 FORMCHECKBOX 
       

	
	Facilità di impiego

Easy-to-use                                                 
	 FORMCHECKBOX 


	
	Facilità di manutenzione

Easy-to-maintain                               
	 FORMCHECKBOX 


	
	Concezione tecnica

Technical conception      
	 FORMCHECKBOX 


	
	Design

Design
	 FORMCHECKBOX 


	
	Ergonomia, salute, sicurezza

Ergonomics, health, safety
	 FORMCHECKBOX 


	
	Riduzione dell'impatto ambientale

Reduction of environmental impact
	 FORMCHECKBOX 


	
	Qualità dei prodotti

Product quality 
	 FORMCHECKBOX 



	La macchina è stata già presentata in esposizioni fieristiche?

Has the machinery been already shown at exhibitions?
	Si

Yes
	 FORMCHECKBOX 

	No

No
	 FORMCHECKBOX 


	Se la risposta è affermativa indicare in quali manifestazioni 

In case of positive answer, please specify the exhibition

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .


	La macchina è stata già premiata in altre manifestazioni?

Has the machinery been already awarded in other exhibitions?


	Si

Yes
	 FORMCHECKBOX 

	No

No
	 FORMCHECKBOX 


	Se la risposta è affermativa indicare i premi ricevuti

In case of positive answer, please specify the award

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ..


Presentazione della realizzazione: Descrizione generale della realizzazione - Aspetti tecnici innovativi – Vantaggi dell’innovazione

Machinery specifications: General description of the machinery - Innovative technical features – Advantages of the innovation

	Descrizione generale della realizzazione: caratteristiche costruttive e funzionamento (max 12 righe)

General description of the machinery:  characteristics and intended use  (max 12 lines)
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .


	Aspetti tecnici innovativi: descrizione caratteristiche tecniche distintive dell’innovazione, distinguendo se si tratta di innovazioni in relazione alla produzione della propria azienda o alla produzione di tutte le aziende del settore – Max 15 righe

Innovative technical features: description of the innovative technical features of the machine, distinguishing if they can be considered as innovations if compared to the production of the Company or if compared to the production of all the companies of the sector -  Max 15 lines
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. .


	Vantaggi dell’innovazione: descrizione vantaggi attesi, da un punto di vista funzionale, economico, ambientale, sociale (max 10 righe)

Advantages of the innovation: description of the foreseen advantages, from the point of view of the intended use as well as from the economic, environmental, social point of view (max 10 lines)
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. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .



	La realizzazione è stata brevettata

Has the machinery been patented?

* In caso di risposta positiva indicare l’Istituto, l’Ente, ecc. che ha rilasciato il brevetto

* In case of positive answer, please specify the Institute, the Body, etc. that  issued the patent

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
	Si*

Yes*


	 FORMCHECKBOX 

	No

No
	 FORMCHECKBOX 



	La realizzazione ha ottenuto certificazioni di qualità, di sicurezza, ambientali (ad esempio  Ecolabel, Enama, DLG, ecc.)

Has the machinery been certified on quality, safety, environment (e.g. Ecolabel, Enama, DLG, etc.)?

* In caso di risposta positiva indicare l’Istituto, l’Ente, ecc. che ha effettuato la certificazione ed il tipo di certificazione

* In case of positive answer, please specify the Institute, the Body, etc. that certified the machinery and the type of certification

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
	Si*

Yes*


	 FORMCHECKBOX 

	No

No
	 FORMCHECKBOX 



Documentazione 

Documents

	Dichiarazione di conformità CE ai sensi della Direttiva 2006/42/CE, ove ricorre

EC declaration of conformity according to Directive 2006/42/CE, if any

* In caso di risposta negativa, fornirne la motivazione (ad esempio prototipo, componente, altro)

* In case of negative answer, please specify the reason (e.g. prototype, component, other reason)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

	Si

Yes
	 FORMCHECKBOX 

	No

No*
	 FORMCHECKBOX 


	Manuale di istruzioni ai sensi della Direttiva 2006/42/CE, ove ricorre

Instruction handbook according to directive 2006/42/EC, if any

* In caso di risposta negativa, fornirne la motivazione (ad esempio prototipo, componente, altro)

* In case of negative answer, please specify the reason (e.g. prototype, component, other reason)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

	Si

Yes
	 FORMCHECKBOX 

	No

No *
	 FORMCHECKBOX 


	Documentazione relativa a prove svolte da centri specializzati

Documents regarding tests carried out by relevant labs

* In caso di risposta positiva indicare presso quali Istituti, Enti, ecc. sono state effettuate le prove 

* In case of positive answer, please specify the Institutes, Bodies, etc. where tests were carried out

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

	Si*

Yes*
	 FORMCHECKBOX 

	No

No
	 FORMCHECKBOX 


	Certificazioni di prodotto, ambientali, ecc.

Certifications (product related, environmental, etc.)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

	Si

Yes
	 FORMCHECKBOX 

	No

No
	 FORMCHECKBOX 


	Documentazione sul Brevetto

Documents about the patent

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

	Si

Yes
	 FORMCHECKBOX 

	No

No
	 FORMCHECKBOX 



___________________________________________________________________________________________________________________________________

Vengono allegati i documenti appresso indicati:

Please  find enclosed the documents listed below:

	- copia della scheda informativa sintetica facente parte del modulo per la domanda, da restituire in formato pdf;

- fotografie e/o disegni della realizzazione presentata, in formato jpeg e/o pdf; 

- breve filmato in un formato quale AVI, Mpeg, Mpeg2, Mpeg4, WMV, MOV, 3GP (se di dimensioni eccessive per l’invio a mezzo posta elettronica, il solo filmato può essere inviato tramite file-sharing o su CD all’indirizzo: FEDERUNACOMA Surl, Viale Aldo Moro 64, Torre 1, 40127 Bologna; per il solo filmato, se inviato su CD, non si applica la scadenza temporale di cui all’art. 4). Il filmato non deve in ogni caso superare i 250 MB;

- documentazione inerente a prove sperimentali, se possibile eseguite da Istituti o centri specializzati, a supporto delle particolarità innovative, per la realizzazione oggetto del riconoscimento, in formato pdf o jpg. La documentazione inerente le prove sperimentali costituisce un elemento basilare di valutazione;

- attestazione di un versamento di Euro 100,00 + I.V.A. con causale “Concorso Novità Tecniche AGRILEVANTE”, a: Cassa di Risparmio di Civitavecchia SpA (IBAN: IT69 S06 1300 3207 00000 1070C00; BIC: CRFIIT2CXXX), conto corrente bancario n. 000001070C00 intestato a FEDERUNACOMA Surl, P.I. IT 04227291004.
	- copy of the concise informative sheet which is part of the application Form, to be returned in pdf format;

- pictures and/or drawings showing of the machinery, in jpeg and/or pdf format;

- brief video in one of the following formats: AVI, Mpeg, Mpeg2, Mpeg4, WMV, MOV, 3GP (if its dimensions are excessive for e-mail sending, the video only can be sent by file-sharing services or on CD, using the address: FEDERUNACOMA Surl, Viale Aldo Moro 64, Torre 1, 40127 Bologna; for the video only, if sent on CD, the time limit fixed by Art. 4 does not apply). The video, however, shall not be more than 250 MB;

- documentation related to tests of the machinery, possibly carried out by specialized Institutes or labs, supporting the innovative aspects of the machinery, in pdf or jpg format. Documentation related to tests is fundamental for the evaluation of the application;

- a proof of payment of Euro 100,00 + I.V.A. (22%), with reason for payment “AGRILEVANTE Technical innovations contest”, to: Cassa di Risparmio di Civitavecchia SpA (IBAN: IT69 S06 1300 3207 00000 1070C00; BIC: CRFIIT2CXXX); bank account n. 000001070C00 of FEDERUNACOMA Surl, P.I. IT 04227291004


	Nome, telefono e fax della persona incaricata della pratica
	. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . .  . . . . . . . . . . . .  

	Name, phone and email address of the person dealing with this application
	


	Data/Date
	. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
	. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .


NOTA: firma legale rappresentante da apporre in calce (ultima pagina) – NOTE: to be signed in the last page by the authorized representative


L'Azienda Espositrice che avrà ottenuto il riconoscimento di "Novità Tecnica AGRILEVANTE'' o di “Segnalazione AGRILEVANTE” per un suo prodotto potrà pubblicizzare detto riconoscimento ma non generalizzarlo alla produzione complessiva della Azienda stessa.

	Art.10 

La salvaguardia della proprietà industriale e il deposito degli eventuali brevetti spetta esclusivamente alle Aziende che presentano le domande.
	FEDERUNACOMA

AGRILEVANTE TECHNICAL INNOVATIONS CONTEST

REGULATIONS

Art.1

On the occasion of AGRILEVANTE 2015 which will be held in Bari from 15 to 18 October 2015, FEDERUNACOMA promotes an initiative for the recognition of innovations on display at AGRILEVANTE for their subsequent spreading. Its aim is to emphasize the making by manufacturers of machinery, equipment and components of machines (from now on named “machinery”) having constructive and functional improvements capable of ensuring technical progress in the field of agricultural mechanization within the merchandise sectors of AGRILEVANTE.

Art.2

To comply with the aim stated under art.1 the assessment regarding the AGRILEVANTE Technical Innovation award is carried out by a “Committee for Technical Innovations” set up at FEDERUNACOMA.

The Committee includes: the President of FEDERUNACOMA, experts of the Department of Land, Environment, Agriculture and Forestry of the University of Padova, of the Department of Science and Agro-Alimentary technologies of the University of Bologna, of the University of Turin, of the Department of Agricultural Engineering of the University of Milano, of the Department of Land, Environment, Agriculture and Forestry of the University of Bari, of the Italian Body for Agricultural Mechanization (ENAMA) and of the Institute for Agricultural and Earth-moving Machinery of National Council for Scientific Research (CNR).
The Committee may take advantage of further experts.

The Committee’s activity is limited to the evaluation of the technical characteristics of the machineries, being excluded the correspondence to the applicable laws. The Secretariat for the Committee is set up at FEDERUNACOMA.

Art.3

All manufacturers exhibiting at AGRILEVANTE may apply to the “Committee for Technical Innovations” for recognition of innovation for one or more products (machinery, equipment, components of machines, etc.), provided that the products comply with the following conditions:

a) they should be intended for use in AGRILEVANTE merchandise sectors;

b) they have not been exhibited by the applicant or his subsidiary and/or affiliated companies at previous editions of EIMA and/or AGRILEVANTE;

c) they are innovative compared to machinery already manufactured or patented, both as a whole and in one or more essential elements to their design or construction;

d) they show improvements, preferably certified by third bodies, on the following aspects:

- functionality;

- use;

- technical design;

- environmental impact;

- product quality.

Art.4

Every product shall have its own application form. Applications, with the complete mandatory documentation as described in Art.5 (otherwise application will be rejected), shall exclusively be in electronic format; they shall also:

- be prepared using the relevant form;

- be addressed to the “Committee for Technical Innovations”, using the e-mail address novi.tec@federunacoma.it;

- reach the FEDERUNACOMA not later than 2 September 2015, 06:00 p.m.

Applications received after the above date will not be accepted by the Committee. The Committee, using the e-mail address novi.tec@federunacoma.it, will reply to every received application; in default of the reply, the application sent to the Committee has to be considered not valid.

Art.5

Every application must be accompanied by the following mandatory documents, exclusively in electronic format:

- copy of the concise informative sheet which is part of the application Form, to be returned in pdf format;

- pictures and/or drawings showing of the machinery, in jpeg and/or pdf format;

- brief video in one of the following formats: AVI, Mpeg, Mpeg2, Mpeg4, WMV, MOV, 3GP (if its dimensions are excessive for e-mail sending, the video only can be sent by file-sharing services or on CD, using the address: FEDERUNACOMA Surl, Viale Aldo Moro 64, Torre 1, 40127 Bologna; for the video only, if sent on CD, the time limit fixed by Art. 4 does not apply). The video, however, shall not be more than 250 MB;

- documentation related to tests of the machinery, possibly carried out by specialized Institutes or labs, supporting the innovative aspects of the machinery, in pdf or jpg format. Documentation related to tests is fundamental for the evaluation of the application;
- a proof of payment of Euro 100,00 + I.V.A. (22%), with reason for payment “AGRILEVANTE Technical innovations contest”, to: Cassa di Risparmio di Civitavecchia SpA (IBAN: IT69 S06 1300 3207 00000 1070C00; BIC: CRFIIT2CXXX); bank account n. 000001070C00 of FEDERUNACOMA Surl, P.I. IT 04227291004. 

All documentation submitted will be kept and considered confidential.

Discretionary documentation:

- further descriptions to deepen the contents of the concise informative sheet, in pdf format. Commercial texts shall be avoided;

- documentation related to patents.

Art.6

The Committee will carry out an assessment of the submitted documentation Should the documents be incomplete or not complying with provisions laid down at art.5, the application will not be accepted and the payment will not be refunded. Any check and documentation can be requested by the Committee to be performed upon unquestionable opinion to get further information on the innovation.

Art.7

The Committee will judge, indicatively not later than the first half of September 2015, the validity of innovations according to the compliance with requirements of art.3 and then grants contest-winner machinery the certificates of “AGRILEVANTE Technical Innovation”. The Committee can grant also the award of “AGRILEVANTE Mention” to machinery that in any case show an original improvement compared to machinery already manufactured or patented, both as a whole and in one or more essential elements to their design or construction. 

Before that date, a list of the certificates will be published on AGRILEVANTE official website.

The Secretariat for the Committee will send a communication to the machinery not awarded, giving the grounds with reference to art.3 and/or art.5.
 Decisions taken by the Committee are unquestionable and no appeal may be made.

Art.8

Machinery awarded “AGRILEVANTE Technical Innovation” according to art.3 should be displayed (free of charge) at a relevant exhibition during AGRILEVANTE, set up at one significant site chosen by AGRILEVANTE managing staff. For every machinery awarded “AGRILEVANTE Technical Innovation” or “AGRILEVANTE Mention” according to art.3 the Secretariat for the Committee will give a logo that can be used for the sample in the exhibitor’s stand. For every machinery awarded “AGRILEVANTE Technical Innovation” or “AGRILEVANTE Mention” FEDERUNACOMA will issue a certificate to be handed during a ceremony at AGRILEVANTE.

Art.9

The Exhibitor having got the award of “AGRILEVANTE Technical Innovation” or “AGRILEVANTE Mention” for his machinery could promote this award without making widely applicable to his whole product line.

Art.10

The protection of patent rights and registering of any patent lie with the applicant only.


	
	LA DITTA ESPOSITRICE - THE EXHIBITING COMPANY

(Firma del legale rappresentante - Authorized representative’s signature)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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